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 �Поздравляем Вас с приобретением уникального по своим 
свойствам изделия и благодарим за Ваш выбор.

Блендер-пароварка BABYCOOK® Duo специально разработана 
для быстрого и лёгкого приготовления здоровой пищи для вашего 
малыша. Пароварка BABYCOOK Duo готовит, подогревает и 
размораживает продукты питания на пару, позволяет обеспечить их 
полное измельчение, сохраняя максимальное количество витаминов 
и питательных веществ.

УКАЗАНИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
• Подключить сетевой шнур к базе изделия
• �В целях гигиены перед первым использованием заполнить резервуар 

чистой водой до уровня 3 и запустить цикл приготовления на пару 3 
раза подряд (см. раздел «Приготовление на пару»). Промыть затем 
чаши и другие съёмные части устройства в тёплой мыльной воде.

• �Изделие включает в себя 2 резервуара для воды, 2 съёмные чаши с 
2-мя корзинами для приготовления на пару, 2 ножа для измельчения, 
2 съёмные крышки и 1 крышка с фильтром для фруктовых коктейлей.

• �Для открытия резервуара для воды и чаши блендера необходимо 
сдвинуть защёлку, находящуюся на съёмной крышке. При открытии 
придержать рычаг для крепления съёмной крышки за зону, 
выдерживающую высокие температуры. Избегать одновременного 
открытия двух съёмных крышек.

 
• �Установить чашу блендера на основу и повернуть её до упора по 

направлению к резервуару для воды. 

   

a  Прокладка для ножа (x2)
b  �Гайка для крепления ножа  

ко дну чаши (x2)
c  Нож для измельчения (x2)
d  Лопатка (x1)
e  Чаша блендера (x2)
f  Резервуар для воды (x2)
g  Съёмная крышка чаши блендера (x2)
h  �Паровая корзина для пр 

иготовления/разогревания продуктов (x2)
i  �Кнопка управления:  

 Приготовление на пару (x2) 
 Измельчение продуктов (x1)

j  �Подставка для хранения лопатки (x1)
k  �Крышка чаши блендера с фильтром для  

фруктовых коктейлей (x2)
l  Прокладка для крышки (x2)

m  �Рычаг для крепления съёмной крышки чаши 
блендера (x2)

n  Защёлка для фиксации чаши блендера (x2)
o  Сетевой шнур (x1)
p  Зона, выдерживающая высокие температуры (x2)
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Внимательно прочитайте инструкцию по эксплуатации 
и сохраните её

• ��Фиксация съёмной крышки чаши блендера происходит при нажатии 
на зону, выдерживающую высокие температуры, которая находится 
на рычаге для крепления крышки. Во избежание ожога по 
окончании процесса приготовления на пару не использовать 
ладонь для фиксации съёмной крышки чаши блендера. Прибор 
не работает, если чаша блендера установлена неправильно. 

• �Извлечение паровой корзины происходит при помощи лопаточки, 
которую необходимо вставить в отверстия ручек корзины, при этом 
торговый знак Béaba должен быть сверху.	  

• Лопатка хранится на задней части изделия.	 

ВНИМАНИЕ: Будьте осторожны в обращении с ножом (лезвие ножа очень 
острое), а также с чашей блендера и с другими съёмными деталями по 
окончании процесса приготовления на пару, так как вода, оставшаяся после 
конденсации, - очень горячая.

 ����Никогда не погружайте основу блендера в воду. 
Включайте изделие в розетку 220-240V~.
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•   Фиксация съёмной крышки чаши блендера происходит при нажатии 
на зону, выдерживающую высокие температуры, которая находится 
на рычаге для крепления крышки. Во избежание ожога по 
окончании процесса приготовления на пару не использовать 
ладонь для фиксации съёмной крышки чаши блендера. Прибор 
не работает, если чаша блендера установлена неправильно.

•  Извлечение паровой корзины происходит при помощи лопаточки, 
которую необходимо вставить в отверстия ручек корзины, при этом 
торговый знак Béaba должен быть сверху. 

• Лопатка хранится на задней части изделия. 

ВНИМАНИЕ: Будьте осторожны в обращении с ножом (лезвие ножа очень 
острое), а также с чашей блендера и с другими съёмными деталями по 
окончании процесса приготовления на пару, так как вода, оставшаяся после 
конденсации, - очень горячая.

     Никогда не погружайте основу блендера в воду.
Включайте изделие в розетку 220-240V~.

ПРИГОТОВЛЕНИЕ НА ПАРУ
обе чаши блендера-пароварки имеют мерную шкалу от 1 до 3. Данная 
шкала позволяет дозировать воду для резервуара, а также определять 
время приготовления продуктов. (см. «Рекомендации по приготовлению» 
на странице 81). 

1. откройте съёмную крышку чаши блендера
2.  Нарежьте продукты кубиками 1 см x 1 см и поместите их в 

паровую корзину
3.  Наберите нужное количество воды в чашу блендера, используя 

мерную шкалу от 1 до 3. Всегда использовать воду комнатной 
температуры без добавок (соль, сахар и т.д.). 

4.  Перелейте воду в резервуар, поместив носик 
чашки на верхний угол стенки резервуара

5.  Поместите паровую корзину в чашу таким образом, чтобы выступ 
корзины оказался в большом носике чаши. Рекомендуется не 
перенагружать корзину для равномерного приготовления 

6-7.  Закрепите съёмную крышку на изделии, затем накройте ей 
чашу блендера.

8-9.  Подключите изделие к сети и нажмите на правую кнопку со 
значком пара, если вы используете правую чашу, или на левую 
кнопку со значком пара, если вы используете левую чашу. 
Включение светового индикатора, а также звуковой сигнал 
указывают на начало процесса приготовления продуктов.

10-11.  По окончании процесса приготовления раздаётся звуковой 
сигнал, и значок пара на кнопке, соответствующей используемой 
чаше, начинает мигать. Нажмите на мигающую кнопку, чтобы 
выключить прибор.

✔✔

  Примечание: Две чаши могут быть одновременно 
использованы для приготовления продуктов. если Вы 
используете правую чашу блендера, наполните водой 
правый резервуар, если Вы используете левую чашу, 
то наполните левый резервуар.

.
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ИЗМЕЛЬЧЕНИЕ ПРОДУКТОВ
12-13.	� Разблокируйте съёмную крышку и достаньте паровую корзину 

при помощи лопаточки. В зависимости от рецепта сок, 
оставшийся после приготовления продуктов, может быть 
сохранён или выброшен. 

14.	� Поместите продукты в чашу блендера и установите её справа 
от резервуара для воды

15.	� При помощи лопаточки Beaba наденьте крышку на чашу 
блендера в горизонтальном положении. Проследите за тем, 
чтобы крышка опиралась на 6 выступов внутри чаши и, таким 
образом, не падала в чашу во время процесса измельчения 
продуктов. 

16.	� Зафиксируйте съёмную крышку чаши.
17.	� Подключите изделие к сети, поверните выключатель направо и 

держите его в положении «измельчение» в течение максимум 5 
секунд, затем поверните его в исходное положение. Продолжайте 
таким образом до получения нужной консистенции. 

18-19.	�О ткройте съёмную крышку и снимите крышку с фильтром при 
помощи лопаточки Beaba. 

�ПРИМЕЧАНИЕ: Для приготовления фруктовых коктейлей нарежьте 
фрукты на небольшие кусочки, извлеките косточки, поместите фрукты 
в чашу и следуйте инструкциям по измельчению продуктов. Наливать 
готовый коктейль, придерживая крышку с фильтром. 

✔

 � 
 
 
ПРИМЕЧАНИЕ: Измельчение продуктов возможно в 
одной из двух чаш, но только справа от резервуара. 

ПОДОГРЕВАНИЕ и РАЗМОРАЖИВАНИЕ ПРОДУКТОВ 
• �Продукты, предназначенные для подогревания или размораживания, 

необходимо зарание положить в приспособленную для этого ёмкость и 
поместить её без крышки в паровую корзину.

• �Подготовьте нужное количество воды, используя шкалу от 1 до 3 и 
учитывая количество продуктов. Затем следуйте инструкциям по 
приготовлению на пару.

• �Когда раздаётся звуковой сигнал, означающий окончание цикла 
подогревания/размораживания, извлеките ёмкость при помощи 
кухонного полотенца (внимание: оставшаяся вода – очень горячая) и 
перемешайте содержимое ёмкости при помощи лопаточки Beaba для 
получения однородной температуры.

ПРИМЕЧАНИЕ: Несмотря на то, что предпочтительней использовать 
свежие овощи и фрукты, богатые витаминами, Вы также можете готовить 
замороженные овощи и фрукты, предварительно размороженные 
непосредственно в одной из чаш BABYCOOK Duo или же в холодильнике 
(никогда не размораживайте продукты при комнатной температуре).

УДАЛЕНИЕ НАКИПИ
• �Загоревшийся красным индикатор пара сообщает о необходимости 

удаления накипи.
• �Для удаления накипи в резервуаре для воды используйте только 

пищевой уксус или специальное средство, предназначенное 
для чистки блендера-пароварки Babycook. Отключите от сети 
остывший прибор, налейте в него 110 мл воды и 110 мл уксуса или 
110 мл воды и 110 мл специального средства для чистки блендера-
пароварки Babycook. Оставьте так прибор на всю ночь, затем вылейте 
воду и уксус из резервуара. Если необходимо, повторите процедуру до 
окончательного удаления накипи. Подключите прибор к сети и запустите 
цикл подогревания 2 раза подряд, наполнив резервуар только чистой 
водой (до 3 уровня - 200 мл) для его полоскания. Перед вторым запуском 
цикла подогревания нажмите несколько секунд на кнопку пара, чтобы 
заново запустить счётчик циклов. Кнопка пара станет белой. Затем 
промойте чашу блендера и съёмные детали в тёплой мыльной воде.

• �Никогда не использовать химических средств для удаления накипи 
или же средств, применяемых для удаления накипи в кофеварках.

• �Удаляйте накипь сначала в одном резервуаре, а потом в другом
• �После удаления накипи нажмите несколько секунд на кнопку пара, 

чтобы заново запустить счётчик циклов.

УХОД
• Всегда отключайте прибор от сети перед его чисткой.
• �Промойте сразу же после использования в мыльной воде съёмные 

части, находившиеся в контакте с продуктами питания.
• �После промывания лезвия, необходимо закрепить как следует 

прокладку для ножа.
• �Съёмные части блендера-пароварки Babycook не стерилизуются.
• �Чаши блендера, съёмные крышки, корзины, крышку с фильтром и 

ножи можно мыть в посудомоечной машине. Частое использование 
посудомоечной машины приводит к ускоренному старению деталей.

Разблокировка лезвия ножа:

Расположение прокладки на блендерном ноже:

Установка ножа: 

	
Фиксирование/Разблокировка съёмной крышки: 

"Щелчок!"

�
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Разблокировка лезвия ножа:

Расположение прокладки на блендерном ноже:

Установка ножа: 

 
Фиксирование/Разблокировка съёмной крышки: 

"ЩЕЛЧОК!"

 

Установка прокладки для чаши: Плоской стороной на 

  
верхнюю часть чаши:

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ
•  Изделие предназначено только для домашнего использования.
•  хранить блендер-пароварку BABYCOOK Duo вне досягаемости для 

детей и всегда блокировать крышки на чашах блендера, чтобы лезвия 
ножей были недоступны.• Данное изделие не предназначено для 
пользования людьми (включая детей) с ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными возможностями, а также людьми с 
недостаточным опытом или знаниями, пока они не получат инструкции 
относительно пользования прибором или же не будут под присмотром 
человека, ответственного за их безопасность. 

•  Необходимо следить, чтобы дети не играли с изделием.
•  Использовать блендер-пароварку BABYCOOK Duo на ровной и 

устойчивой поверхности.
•  Перед каждым использованием убедиться, что все части изделия 

правильно установлены.• Не ставить прибор или же его съёмные части 
на горячую поверхность, в непосредственной близости от огня или 
воды. 

•  Не устанавливать изделие на кухонную плиту
• Не ставить чаши блендера в микроволновую печь
•  Нож должен всё время находиться в чаше блендера во время цикла 

приготовления или же измельчения продуктов. Никогда не устанавливать 
чашу на основу без ножа. 

•  Не переставлять и не накрывать изделие во время его использования. 
•  Не использовать ручки чаш для переноса прибора в другое место
• Не погружать базу с мотором в воду.

Не фиксировать/разблокировать съёмную крышку, 
когда рычаг для её фиксации находится в закрытом 
положении
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• �При наполнении чаши не превышать нужного количества воды и не 
добавлять горячей воды перед процессом измельчения продуктов во 
избежание горячих брызг.• Подключить блендер-пароварку BABYCOOK 
Duo к розетке с напряжением 220-240 B, имеющую контакт заземления. 
Убедиться, что рабочее напряжение прибора соответствует 
напряжению сети вашего дома. Расправить полностью сетевой шнур. 
Не использовать электрический удлинитель. Если сетевой шнур 
повреждён, необходимо отправить его в целях безопасности в отдел 
обслуживания после продажи фирмы Beaba или же официальному 
уполномоченному представителю фирмы. Неправильное подключение 
аннулирует гарантию. 

• �Не запускайте цикл приготовления продуктов без воды в резервуарах.
• �Во избежание ожёгов никогда не открывайте съёмную крышку чаши до 

окончания цикла приготовления продуктов. 
• �Постоянно следить, чтобы отверстие для выхода пара не засорялось.
• �Будьте осторожны при обращении с горячими деталями. Будьте 

особенно внимательны при выходе горячего пара из чаши во время 
процесса приготовления продуктов. 

 • �Всегда проверять температуру продуктов перед тем, как дать их 
ребёнку.

• �Если вы не используете крышку чаши во время измельчения продуктов, 
они могут попасть в резервуар для воды. Всегда проверять, что 
резервуар пуст, перед началом нового цикла. 

• Регулярно удалять накипь из резервуаров для воды.
• �Использовать только воду или белый уксус для удаления накипи из 

резервуаров для воды. Никогда не класть продукты, соль или другие 
не рекомендуемые элементы в резервуары для воды.• Никогда не 
оставлять воду в резервуарах, всегда выливать оставшуюся воду после 
использования.• Отключать прибор от сети сразу же после окончания 
использования, перед его чисткой или при обращении с ножом. Не тяните 
за сетевой шнур, когда отключаете прибор от сети.• Не использовать 
прибор, если он плохо работает или повреждён. При обнаружении 
неисправностей всегда обращайтесь в отдел обслуживания после 
продажи фирмы Beaba или к национальному представителю фирмы. 

• �Если изделие долго не используется, оно выключается автоматически. 
 
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
Питание: 220-240 В ~ / 50-60 Гц 
Максимальная мощность: 800 Вт (мощность мотора 130 Вт)

Этот знак - перечёркнутый мусорный бак на колёсах - означает, 
что данное изделие не может быть выброшено с обычными 
бытовыми отходами. В целях защиты окружающей среды и 
человеческих жизней данное изделие должо быть вторично 
переработано. Для получения информации о местах 
сбора продукции, подлежащей утилизации, обращаться в 
администрацию города или к розничному торговцу, у которого 
данное изделие было приобретено. 

Неисправность Возможное решение 
Невозможно запустить 
цикл приготовления или 
измельчения 
 

- �Убедитесь, что чаша закреплена на основе, 
и что крышка чаши правильно закрыта

- �Подключите пароварку-блендер Babycook к 
розетке 220 В

- �Убедитесь, что сетевой шнур правильно 
подключен к базе изделия

Чаша блендера 
протекает вверху

- �Убедитесь, что прокладка крышки правильно 
надета (см. параграф «Установка прокладки 
для чаши»)

- �Убедитесь, что крышка правильно 
зафиксирована на рычаге 

- �Убедитесь, что паровая корзина правильно 
установлена в чаше

Съёмная крышка чаши 
не закрывается

Мои фрукты и овощи 
не готовы по окончанию 
цикла

Заново наполнить чашу водой до уровня 
1, 2 или 3 в зависимости от выбранной 
программы и вылить воду в резервуар

Продукты недостаточно 
подогреты или сварены

Удалите накипь в резервуаре блендера-
пароварки Babycook при помощи воды или 
белого уксуса (см. параграф «Удаление 
накипи» на странице 78)

Чаша блендера 
протекает внизу

- �Убедитесь, что прокладка для ножа 
правильно установлена (см. параграф 
«Уход» на странице 78)

- �Убедитесь, что прокладка для ножа не 
повреждена, и при необходимости замените 
прокладку
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Этот знак - перечёркнутый мусорный бак на колёсах - означает, 
что данное изделие не может быть выброшено с обычными 
бытовыми отходами. В целях защиты окружающей среды и 
человеческих жизней данное изделие должо быть вторично 
переработано. Для получения информации о местах 
сбора продукции, подлежащей утилизации, обращаться в 
администрацию города или к розничному торговцу, у которого 
данное изделие было приобретено. 

Неисправность Возможное решение 
Невозможно запустить 
цикл приготовления или 
измельчения 
 

- �Убедитесь, что чаша закреплена на основе, 
и что крышка чаши правильно закрыта

- �Подключите пароварку-блендер Babycook к 
розетке 220 В

- �Убедитесь, что сетевой шнур правильно 
подключен к базе изделия

Чаша блендера 
протекает вверху

- �Убедитесь, что прокладка крышки правильно 
надета (см. параграф «Установка прокладки 
для чаши»)

- �Убедитесь, что крышка правильно 
зафиксирована на рычаге 

- �Убедитесь, что паровая корзина правильно 
установлена в чаше

Съёмная крышка чаши 
не закрывается

Мои фрукты и овощи 
не готовы по окончанию 
цикла

Заново наполнить чашу водой до уровня 
1, 2 или 3 в зависимости от выбранной 
программы и вылить воду в резервуар

Продукты недостаточно 
подогреты или сварены

Удалите накипь в резервуаре блендера-
пароварки Babycook при помощи воды или 
белого уксуса (см. параграф «Удаление 
накипи» на странице 78)

Чаша блендера 
протекает внизу

- �Убедитесь, что прокладка для ножа 
правильно установлена (см. параграф 
«Уход» на странице 78)

- �Убедитесь, что прокладка для ножа не 
повреждена, и при необходимости замените 
прокладку

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ПРИГОТОВЛЕНИЮ
Продукты Количество воды

1 2 3
Овощи Картошка

Д
л

я
 п

о
д

о
гр

е
в

а

•
Морковь* •
Репа* •
Cтручковая фасоль •
Кабачки •
Лук-порей •
Зелёный горошек •
Тыква •
Цветная капуста •

Мясо Красное •
Белое •

Рыба •
Фрукты Яблоки •

Груши •
Клубника •
Мандарины •
Ананас •

Время варки 9 мин 15 мин 20 мин

*порезать на небольшие кусочки
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www.beaba.com

sav@beaba.com

BÉABA
121, voie Romaine - CS 97002 - Groissiat
01117 Oyonnax cedex - FRANCE

MADE IN china
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